
 

 

 

 

 

 

KIT MOTOR PLD 700/1100 

Instrucciones de instalación y guía del usuario 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ADVERTENCIA 

 

- Lea atentamente el manual antes de la instalación y el uso 

- La instalación de su nuevo motor debe ser realizada por una persona técnicamente calificada o autorizada 

- Intentar instalar o reparar el motor de la puerta sin la calificación técnica adecuada puede provocar lesiones 
personales graves, muerte y/o daños a la propiedad.  
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RECOMENDACIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 

EL INCUMPLIMIENTO DE LAS SIGUIENTES RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD PUEDE 

RESULTARÁ EN LESIONES PERSONALES GRAVES, MUERTE Y/O DAÑOS A LA PROPIEDAD. 
 

 
1. LEA ATENTAMENTE Y CUMPLA CON TODAS LAS PRECAUCIONES DE SEGURIDAD E INSTALACIÓN. 

RECOMENDACIONES. 

2. El abridor está diseñado y fabricado para cumplir con las normas locales. El instalador debe estar familiarizado con las normas 

locales que rigen la instalación del abridor. 

3. El personal no cualificado o que desconozca las normas de seguridad y salud en el trabajo aplicables a las puertas automáticas 

y demás puertas, no deberá en ningún caso realizar instalaciones o ejecutar sistemas. 

 
4. Las personas que instalen o reparen el equipo sin observar todas las normas de seguridad aplicables serán responsables de 

cualquier daño, lesión, costo, gasto o reclamo de cualquier tipo que cualquier persona sufra como resultado de no instalar 

el sistema correctamente y de acuerdo con las normas de seguridad pertinentes y el manual de instalación, ya sea directa 

o indirectamente. 

5. Para mayor seguridad, recomendamos encarecidamente la inclusión de Photo Beam. Aunque el abridor incorpora un sistema 

de fuerza de obstrucción de seguridad sensible a la presión, la incorporación de Photo Beam mejorará en gran medida la 

seguridad operativa de una puerta de garaje automática y brindará mayor tranquilidad. 

 
6. Asegúrese de que la puerta del garaje esté completamente abierta y estacionaria antes de entrar o salir del mismo. 

cochera. 

7. Asegúrese de que la puerta del garaje esté completamente cerrada y parada antes de salir. 

8. Mantenga las manos y la ropa suelta alejadas del abridor y de la puerta del garaje en todo momento. 

9. El sistema de obstrucción de seguridad está diseñado para funcionar únicamente en objetos ESTACIONARIOS. 

Pueden producirse lesiones personales graves, muerte y/o daños a la propiedad si la puerta del garaje entra en contacto 

con un objeto en movimiento. 

10. Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales 

reducidas, o que carezcan de experiencia y conocimientos, a menos que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones 

sobre el uso del aparato por una persona responsable de su seguridad. Los niños deben estar supervisados para 

asegurarse de que no jueguen con el aparato. 

 

 

11.  Los productos eléctricos usados no deben desecharse junto con los residuos domésticos. Recicle donde existan 

instalaciones para ello. Consulte con su autoridad local o con su distribuidor para obtener asesoramiento sobre reciclaje. 

 
12. Si el cable de alimentación está dañado, deberá ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o personas 

igualmente calificadas para evitar un peligro. 

­ ADVERTENCIA: Instrucciones de seguridad importantes. Es importante para la seguridad de las personas seguir todas las 

instrucciones. Conserve estas instrucciones. 

­ No permita que los niños jueguen con los controles de la puerta. Mantenga los controles remotos fuera del alcance de los niños. 

­ Vigile la puerta en movimiento y mantenga a las personas alejadas hasta que la puerta esté completamente abierta o 

cerrado. 

­ Tenga cuidado al operar el desbloqueo manual ya que una puerta abierta puede caer rápidamente debido 

resortes débiles o rotos, o estar desequilibrado. 

­ Examine con frecuencia la instalación, en particular compruebe que los cables, resortes y soportes no presenten signos de 

desgaste, daños o desequilibrio. No utilice la máquina si es necesario realizar reparaciones o ajustes, ya que un fallo en la 

instalación o una puerta mal equilibrada pueden provocar lesiones. 

­ Cada mes, comprobar que el accionamiento invierte la dirección cuando la puerta entra en contacto con un objeto de 50 mm de 

altura colocado en el suelo. Ajustar si es necesario y volver a comprobar, ya que un ajuste incorrecto puede suponer un 

peligro, en el caso de accionamientos que incorporan un sistema de protección contra atrapamientos, en función del 

contacto con el borde inferior de la puerta. 

­ Detalles sobre cómo utilizar la liberación manual. 

­ Información sobre el ajuste de la puerta y el accionamiento. 

­ Desconecte el suministro eléctrico cuando realice limpieza o cualquier otro mantenimiento. 

­ Las instrucciones de instalación deben incluir detalles sobre la instalación de la unidad y su 

Componentes asociados. 
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2. La batería es peligrosa y debe mantenerse fuera del alcance de los niños. 

 
La batería puede causar lesiones graves o fatales en 2 horas o menos si se ingiere o se coloca 

 
dentro de cualquier parte del cuerpo. 

 
Si sospecha que la batería ha sido ingerida o colocada dentro de cualquier parte del cuerpo, BUSQUE 

Atención médica INMEDIATA . 

 
 

 
3. Reemplazo de la batería del transmisor 

 
3.1 Retire los tornillos de fijación ubicados en la parte inferior del transmisor portátil. 

 
3.2 Abra las 2 mitades de la carcasa del transmisor y reemplace la batería con una idéntica. 

especificación. 

3.3 Pruebe que la luz indicadora de color rojo se ilumine cuando se presione uno de los botones del transmisor. 

 
se presiona y luego se vuelven a colocar los tornillos de fijación. 

 
 
 

 
4. Reemplazo de batería del interruptor de pared inalámbrico 

 
4.1 Retire la placa de cubierta mientras la unidad aún está montada en la pared deslizándola y girando una 

 
destornillador recto en la ranura provista en la parte superior e inferior de la placa de pared. 

 
4.2 Utilice un destornillador Phillips pequeño para quitar los 4 tornillos que sujetan los interruptores en su lugar. 

 
4.3 Reemplace la batería con una de especificación idéntica. 

SEGURIDAD IMPORTANTE PARA BOTÓN O MONEDA 

 
BATERÍA DE CELDA 

1. ADVERTENCIA 

 
¡ADVERTENCIA! 

ESTE PRODUCTO CONTIENE UNA BATERÍA DE BOTÓN O DE CELDA DE MONEDA 



3  

 

 
1. Ajuste de la fuerza de obstrucción 

 
La fuerza mínima se muestra en “1” y se puede ajustar hacia arriba. La pantalla “5” significa que 

fuerza máxima. 

2. Ajuste de la velocidad de desplazamiento 

 
En la pantalla aparece un “8”, lo que significa el 80 % de la velocidad de desplazamiento. En la pantalla aparece un “A”, que significa la 

velocidad máxima de 160 mm/s o 200 mm/s. 

3. Ajuste de altura de marcha atrás 

“0” aparece en la pantalla significa que la puerta rebotará hasta la parte superior. La pantalla “1~9” significa que la puerta rebotará hasta 

la posición de todo el recorrido. De un décimo a nueve décimos del recorrido completo 

etc. 

 
4. Apertura parcial/altura “0” aparece 

 
en la pantalla, lo que significa que se cierra la función de apertura parcial. La pantalla “1~C” significa que se deben configurar las 

diferentes posiciones de apertura parcial de todo el recorrido. 

5. Función de reconocimiento de botones del transmisor 

 
Cuando aparece “0” en la pantalla, significa que la función de reconocimiento de botones está cerrada. 

 
La pantalla “1” significa que la función de reconocimiento de botones está abierta. 

 
6. Ajuste de la distancia de parada suave 

 
Aparece una “A” en la pantalla para indicar que se debe seleccionar el modo de distancia de parada suave. Presione los botones ARRIBA/ABAJO 

Botón para seleccionar la distancia de parada suave, puede elegir entre el nivel "1­3" "2", lo que significa 

que la distancia de parada suave es media. 

7. Alarma de mantenimiento 

 

, El valor predeterminado inicial es 

 
Aparece una “t” en la pantalla y la luz LED parpadea 10 veces rápidamente, lo que significa que la puerta del garaje y 

El motor necesita mantenimiento total. 

8. Marcha atrás automática de seguridad La 

 

parada automática y la marcha atrás automáticas se controlan mediante nuestro software de placas de circuitos. Somos cuidadosos para 

proteger a sus hijos, mascotas u otros bienes. 

9. Arranque suave / Parada suave 

Aumentar y disminuir la velocidad al inicio y al final de cada ciclo reduce la tensión en la puerta y el abridor para lograr una vida útil más 

prolongada y permite operaciones más silenciosas. 

10. Cierre automático 

 
Auto­Close garantiza tranquilidad y mantiene su casa segura al cerrar automáticamente la puerta al entrar o salir del garaje. 

 
 

 
11. Fuerza de obstrucción de apertura y cierre con autoaprendizaje La cantidad 

 
de fuerza del abridor para las diferentes etapas del recorrido de la puerta se aprende durante la configuración y se vuelve a perfilar 

constantemente. La medición de la fuerza del abridor se ajusta automáticamente en un rango adecuado. 

 

 
12. Límite electrónico, ajuste sencillo. 

 
Solo necesitas controlar la configuración del límite desde los paneles de control para ajustarlo con exactitud, un proceso simple y rápido 

para cualquier persona. 

 
DESCRIPCIÓN Y CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO 
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Moviéndose hacia abajo 

DESCRIPCIÓN Y CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



5  

 
RECOMENDACIONES PREVIAS A LA INSTALACIÓN 

 
 

 
1. La puerta del garaje debe poder levantarse y cerrarse fácilmente con la mano y sin mucho esfuerzo. 

 
Una puerta bien equilibrada y con resorte es fundamental para una instalación correcta. 

 
2. El abridor de puerta de garaje no puede compensar una puerta de garaje mal instalada y no debe usarse como solución para 

una puerta “difícil de abrir”. 

3. Si la unidad se va a instalar en una puerta existente, asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo existentes estén 

 
eliminado o la garantía quedará anulada. 

 
4. Se debe instalar una toma de corriente aprobada cerca de donde se instalará el abridor. 

 
5. Debe haber un espacio mínimo de 30 mm entre la parte inferior del riel de transmisión por cadena y la parte superior de la puerta 

del garaje en su punto más cercano. (consulte la Figura 1). 

Nota importante: Como normas de seguridad adicionales, recomendamos encarecidamente la instalación de rayos de seguridad 

fotoeléctricos en todas las instalaciones. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Figura 1 
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Figura 3 
 
 

PASO 1 (Fig. 3) 

 
Coloque el cabezal del abridor en el riel de acero. Ensamble los 2 soportes colgantes en forma de “U” con las tuercas de 6 mm 

suministradas. 

 

 
PASO 2 (Fig. 3) 

 
Coloque el conjunto de riel de acero y cabezal del abridor en el centro del piso del garaje, con el cabezal abierto más alejado de la 

puerta. Levante la parte delantera del riel hasta el soporte de la puerta. Inserte el pasador pivotante y fíjelo con el pasador partido 

provisto. 

 

 
PASO 3 (Fig. 3, Fig. 4) 

 
Levante y sostenga el cabezal del abridor (con una escalera) de modo que quede en posición central y nivelada. Fije el abridor 

y el riel al techo con los soportes de hierro A y B. 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 

 
Soporte de pared y soporte de puerta de montaje (Fig. 2) 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

Figura 2 

Instalación (riel C de acero) 
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ADVERTENCIA: No permita que los niños estén cerca de la puerta, el abridor o 

Escalera de apoyo. Si no se sigue esta advertencia pueden producirse lesiones 

graves o daños. 

 

PASO 4 (Fig. 3, Fig. 5) 

Conecte el brazo recto al brazo doblado con el perno. 

Coloque y atornille los brazos al borde superior de la puerta usando el perno 

suministrado. 

 

 
Figura 4 

 
PASO 5 

 
Levante la puerta del garaje hasta que la lanzadera se bloquee en su lugar. 

 
cadena/correa de transmisión. 

 
Ahora, listo para programar los abridores. 

 
 
 
 
 

 
Figura 5 

 
 

 
Conjunto de riel en C de acero seccional 

 

 
2 piezas de pista de acero 

 
 
 
 
 

 
A: 1500 mm 

 

 
B: 1500 mm 

 

Manga 
Figura 6 

 
 
 

 
Pista de acero de 3 piezas 

 

 
 

 

Diámetro: 1000 mm 

 

C: 1000 mm 
 
 

 

Manga 

 

 
E: 1000 mm 

 

Manga  
Figura 7 
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F 

FF 

Figura 8 

Como se muestra en la figura 9, afloje la tuerca y el resorte. 

Apriete la tuerca en la posición correcta como se muestra en la Fig.10, corte la cinta plástica, corte el plástico 

Enrosque la rueda dentada y luego todo el riel ensamblado estará listo. 

Figura 9 Figura 10 

1. Pista de acero de 2 piezas: 

 
Como se muestra en la Fig.6, deslice el riel A dentro del manguito y luego el riel B dentro del manguito. 

 

 
Pista de acero de 3 partes: 

 
Como se muestra en la Fig. 7, deslice el riel C dentro del manguito, deslice el riel D dentro del manguito; deslice el riel E 

dentro del manguito. 

 

 
2. Corte el hilo de plástico; tire de la varilla roscada junto con la cadena interior hasta la posición del riel final. 

 
(Figura 8) 

 



9  

PASO 1 PASO 2 

Opción 2: Fijación lateral (para baterías de plomo­ácido y litio) 

PASO 1 (Fig.11) 

Monte la batería al lateral del abridor como en la foto, fíjela con los tornillos suministrados. 

PASO 2 (Fig.12) 

Unir la batería al abridor, ver Fig.12. 

  

Conjunto de batería de respaldo para riel C (opcional) 
 
 

Opción 1: Fija en la parte superior (SOLO para baterías de plomo­ácido) 

PASO 1 
 

Ensamble la batería y el soporte de la batería como se muestra en la foto y fíjelo con los tornillos suministrados. 

PASO 2 

Unir la batería al abridor. 
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Figura 13 Figura 14 

 
DESCONEXIÓN MANUAL DEL ABRIDOR DE CARRIL EN C 

 
El abridor está equipado con un cable de liberación manual para desenganchar la lanzadera y mover la puerta. 

Mantenga la manija hacia abajo con la mano (Fig. 13). Tire de la manija para desenganchar la lanzadera. Para volver a 

enganchar la puerta, simplemente haga funcionar el abridor en modo automático o mueva la puerta con la mano hasta que el 

carro se enganche en la lanzadera de cadena. 

En algunas situaciones en que una puerta peatonal no está en condiciones, se recomienda instalar un dispositivo de 

desbloqueo externo (Fig. 14). 
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INSTRUCCIONES BÁSICAS DE LOS BOTONES 

 
 

 
Descripción del botón del elemento 

 

 
Pulsación corta: Confirmar configuración. 

1. 

Pulsación larga: Ingresa a la configuración del menú de funciones. 

 
Pulsación corta: 

 
a) En el estado de configuración, presione brevemente CÓDIGO, saldrá de la operación actual y regresará a la 

interfaz de espera. 

 

 
b) En el estado de espera, presione brevemente el CÓDIGO, se indicará un punto en la esquina, ahora ingresando 

al modo de aprendizaje de código. 

Ahora primero haga clic en el botón del transmisor manual que desea usar, el punto puede desaparecer, luego 
2. 

presione nuevamente el mismo botón en el transmisor manual, el punto parpadeará, aquí, el aprendizaje del código 

ha finalizado. 

 

 
Pulsación larga: borra el control remoto codificado. 

 
Mantenga presionado el botón CODE hasta que aparezca la letra “C” en la pantalla. 

Se eliminarán todos los controles remotos almacenados. 

 
 

 
Pulsación corta: abre la puerta. 

 
 

 
Pulsación larga: aumenta la resiliencia. 

3.  Mantenga presionado el botón ARRIBA , después de 4 segundos, se desplazará para mostrar 0­1­2­3, elija el 

número que desee. 1 = aumenta la resiliencia en un 25%, 2 = aumenta la 

resiliencia 50%,3=aumentar la resiliencia 75%. 
 
 

 
Pulsación corta: cierra la puerta. 

 
 

 
Pulsación larga : restaura la configuración de fábrica. 

 

 
4.  Mantenga presionado el botón ABAJO , después de 4 segundos, se desplazará hasta la , 

pantalla y luego el abridor de la puerta del garaje se reiniciará. 

PD: Reiniciar significa que todas las configuraciones vuelven a los valores de fábrica, todas las cosas aprendidas 

deben realizarse nuevamente excepto el código de aprendizaje del transmisor. 



 

INSTRUCCIONES DE PROGRAMACIÓN 
 
 

 
1. PROGRAMACIÓN DE LÍMITES DE APERTURA Y CIERRE 

 

 
a) Mantenga presionado el botón SET para ingresar a esta configuración de función hasta que 

aparezca “1” en la pantalla y luego suelte el botón. 

 
b) Pulse el botón SET de nuevo. El abre­puertas se encuentra ahora en modo de programación. A 

continuación, verá aparecer una “n” con un punto en la pantalla. 

 
c) Mantenga presionado el botón ARRIBA hasta que la puerta alcance la posición abierta deseada, 

verá “n” sin punto en la pantalla. 

 
d) Presione el botón SET para confirmar la posición abierta, luego verá una “u” con un punto en la 

pantalla. 

 
e) A continuación, presione y mantenga presionado el botón ABAJO hasta que la puerta alcance la 

posición de cierre deseada, verá una “u” sin punto en la pantalla. 

NOTA: Para realizar ajustes finos, alterne los botones ARRIBA y ABAJO. 

 
f) Ahora presione el botón SET para confirmar la posición de cierre, luego verá “II” en la pantalla. 

 
Después de confirmar la posición de cierre, la puerta se abrirá y cerrará cíclicamente para establecer 

los límites de recorrido y los ajustes de sensibilidad de fuerza. La puerta ahora está configurada para 

el funcionamiento normal. 

Después de conocer el límite de recorrido, el estado de la puerta está en la posición de límite abierto. 

 
PRECAUCIÓN: 

Después del ciclo de apertura y cierre, se mostrarán cifras en la pantalla (0 ~ 9), "0" significa que las puertas 

están equilibradas, la cifra más pequeña significa un mejor equilibrio de la puerta, se recomienda 

enfáticamente que la cifra sea menor que la fuerza de potencia. 

 
 

 
2. AJUSTE DE LA FUERZA DE OBSTRUCCIÓN 

 
 

PRECAUCIÓN: El ajuste de la fuerza de obstrucción se establece automáticamente durante la 

programación. Normalmente no es necesario realizar ningún ajuste. 

 
 
 
 
 

 
Aumentar la fuerza 

a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el botón 

UP hasta que aparezca “2” en la pantalla para ingresar a esta configuración de función y luego suelte 

el botón. 

 
b) Presione nuevamente el botón SET. La unidad ahora está en modo de ajuste de fuerza. 

Y luego verá aparecer en la pantalla la figura “3” con un punto intermitente. 

 
c) Pulse el botón ARRIBA para aumentar la fuerza o el botón ABAJO para disminuirla. La fuerza 

mínima es “1” y se puede ajustar hacia arriba. La fuerza máxima es “5”. 

 
 

 
d) Presione el botón SET para confirmar la configuración y volverá automáticamente al estado de 

Disminuir la fuerza espera y mostrará 

" 
". 

 

 
NOTA: La fuerza está configurada en “3” como estándar en fábrica. 

 

 
12 
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3. AJUSTE DE LA VELOCIDAD DE DESPLAZAMIENTO 
 

 

PRECAUCIÓN: Si cambia la opción de velocidad nuevamente, se cancelará la 

límite de viaje anterior. La función de ajuste de velocidad estará disponible solo después de 

restablecer el límite de viaje. 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego 

Presione el botón ARRIBA hasta que aparezca “3” en la pantalla para ingresar a esta configuración de 

función, luego suelte el botón. 

 

Aumentar la velocidad b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en modo de ajuste de velocidad. A 

continuación, verá aparecer en la pantalla la letra “8” con un punto parpadeante.  

 
 

 
c) Pulse el botón ARRIBA y ABAJO para seleccionar la velocidad. Figura “8” 

significa el 80% de la velocidad de desplazamiento. La cifra “A” significa la velocidad máxima. 

 

 
Disminuir la velocidad 

d) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al estado de espera. 

automáticamente y mostrará “ll”. 

 
NOTA: La velocidad de desplazamiento está configurada en el 80 % de la velocidad “8” como estándar en fábrica. 

 
 
 
 
 
 
 

 
4. CIERRE AUTOMÁTICO Y AJUSTE DE TIEMPO 

 

 
NOTA: Recomendamos que se utilicen haces fotográficos de seguridad en cualquier 

instalación donde está habilitada la función de cierre automático. 

 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el botón 

UP hasta que aparezca “4” en la pantalla para ingresar a esta configuración de función y luego suelte el 

botón. 

 

 
 

 
Aumentar el tiempo 

b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en modo de ajuste de cierre 

automático. A continuación, verá aparecer en la pantalla la cifra “0” con un punto parpadeante. 

 

 
c) Presione el botón ARRIBA / Abajo una vez para configurar el tiempo de cierre automático (0 ~ 9). 

Presione el botón ARRIBA para aumentar el tiempo, o el botón ABAJO para disminuirlo. 
 
 

 
El tiempo de cierre es de 15 segundos*N, N=0~9. El tiempo máximo es de 135 segundos. 

Para desactivar la función de cierre automático, configure el tiempo en cero (0). 

 

Disminuir el tiempo d) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al modo de espera. 

estado automáticamente y mostrar “ll”. 

 
NOTA: 1. 

El tiempo de cierre se establece en “0” como estándar en fábrica. 

2. Si la función de fotocélula está activada y se interrumpe debido a una obstrucción, el tiempo de cierre 

automático se detendrá por un momento y luego continuará nuevamente. 
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5. AJUSTE DE LA CONDICIÓN DE CIERRE AUTOMÁTICO 

 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el botón UP 

hasta que aparezca “5” en la pantalla para ingresar a esta configuración de función y luego suelte el botón. 

 
 

 
b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en modo de ajuste automático de la 

condición de cierre. A continuación, verá aparecer en la pantalla la cifra “1” con un punto parpadeante. 

 
 

Aumentar 
c) Pulse el botón ARRIBA / ABAJO una vez para configurar la condición de cierre automático. Puede elegir 

entre “1” o “2”. 

 

 
La figura “1” significa que la puerta solo puede cerrarse automáticamente mientras está en la posición límite 

abierta. 

La figura “2” significa que la puerta puede cerrarse automáticamente mientras esté en cualquier posición. 

 

 
 

Disminuir 
d) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al estado de espera. 

automáticamente y mostrará “ll”. 

 
NOTA: 

1. La condición de cierre se establece en “1” como estándar en fábrica. 

2. La puerta solo se cerrará automáticamente durante su proceso de apertura, pero no puede cerrarse 

automáticamente después de que se detenga durante su proceso de cierre. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

6. AJUSTE DEL TIEMPO DE RETARDO DE APAGADO DEL LED 

 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el botón UP 

hasta que aparezca “6” en la pantalla para ingresar a esta configuración de función y luego suelte el 

botón. 

 
 

 

b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en el modo de ajuste del tiempo de retardo 

de apagado del LED. A continuación, verá aparecer en la pantalla la figura “3” con un punto intermitente. 

 

Aumentar el tiempo 
 

c) Presione el botón ARRIBA / Abajo una vez para configurar el tiempo de retardo de apagado del LED (1 ~ 9). 

 
d) Pulse el botón ARRIBA para aumentar el tiempo, o el botón ABAJO para disminuirlo. 

 

 
El tiempo de retardo es de 1 minuto*N, N=1~9. El tiempo de retardo máximo es de 9 minutos. 

 

 

Disminuir el tiempo e) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al estado de espera. 

automáticamente y mostrará “ll”. 

 
NOTA: El tiempo de retardo de apagado del LED está configurado en “3” como estándar en fábrica. 
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AJUSTE DE ALTURA DE INVERSIÓN 

 
Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el 

botón UP hasta que aparezca “7” en la pantalla para ingresar a esta configuración de función y 

luego suelte el botón. 

Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en modo de ajuste de altura inverso. 

A continuación, verá aparecer en la pantalla la cifra “0” con un punto parpadeante. 

Aumentar la altura c) Presione el botón ARRIBA / Abajo una vez para configurar la altura de inversión durante el cierre 

(0 ~ 9). 

d) Pulse el botón ARRIBA para aumentar , o el botón ABAJO para disminuir. 

La cifra “0” significa que la puerta rebotará hasta la posición límite de apertura. 

 

Disminuir altura 

e) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al estado de espera. 

automáticamente y mostrará “ll”. 

 
NOTA: La altura de inversión se establece en “0” como estándar en fábrica. 
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8. APERTURA PARCIAL/AJUSTE DE ALTURA 

 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el 

botón UP hasta que aparezca “8” en la pantalla para ingresar a esta configuración de 

función y luego suelte el botón. 

 
b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad estará ahora en modo de apertura parcial/ajuste de 

altura. A continuación, verá aparecer en la pantalla la cifra “0” con un punto parpadeante. 

 

 
c) Pulse el botón ARRIBA/ABAJO una vez para seleccionar si desea activar la función de 

apertura parcial o establecer la altura de apertura parcial (0 ­ C). Pulse el botón ARRIBA/ ABAJO . 

botón para aumentar , o el botón ABAJO para disminuir. 

 
 
 
 

 
Aumentar 

 
 
 
 
 
 
 

 
Disminuir 

La figura “0” significa cerrar la función de apertura parcial . 

La cifra “1” significa que la altura es de 2 cm. 

La cifra “2” significa que la altura es de 4 cm. 

La cifra “3” significa que la altura es de 8 cm. 

La cifra “4” significa que la altura es de 12 cm. 

La cifra “5” significa que la altura es de 20 cm. 

La cifra “6” significa que la altura es de 40 cm. 

La cifra “7” significa que la altura es de 60 cm. 

La figura “8” significa que la altura es de 80 cm. 

La cifra “9” significa que la altura es de 100 cm. 

La figura “A” significa que la altura es de 120 cm. 

La figura “B” significa que la altura es de 140 cm. 

La figura “C” significa que la altura es de 160 cm. 

 
d) Presione el botón SET para confirmar la configuración y volverá automáticamente al estado 

de espera y mostrará 
" 

". 

 
NOTA: 

1. La apertura/altura parcial se establece en “0” como estándar en fábrica. 

2. Si abre la función de apertura/altura parcial, se desactivará la función de reconocimiento del 

botón. 

3. Para otros detalles, consulte atentamente el manual de instrucciones del control remoto. 

 
4. Si habilitó la función de apertura parcial y luego deshabilitó esta función más tarde, tenga en 

cuenta que solo el botón codificado que presionó al principio puede controlar el abridor ahora. 
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9. AJUSTE DE LA FUNCIÓN DE RECONOCIMIENTO DE LOS BOTONES DEL TRANSMISOR 
 

 
a) Mantenga presionado el botón SET para ingresar a esta configuración de función hasta que 

aparezca “9” en la pantalla y luego suelte el botón. 

 
b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en el modo de ajuste de la función 

de reconocimiento de botones. A continuación, verá aparecer en la pantalla la cifra “1” con un punto 

parpadeante. 

 
c) Presione el botón ARRIBA / Abajo una vez para seleccionar si desea que los 4 botones puedan 

controlar un solo abridor o si solo el botón codificado separado puede controlar el abridor.  

 
La figura “0” significa que la función de reconocimiento de botones está cerrada. Significa que 

si codificó 1 botón con 1 abridor, entonces los 4 botones del control remoto pueden controlar el 

abridor. Es adecuado para los usuarios que solo tienen 1 puerta automatizada en casa. 

 

La función de reconocimiento 

de botones está cerrada 

 
La figura “1” significa que la función de reconocimiento de botones está activa. Si codificó el primer 

botón con el primer abridor, entonces el primer botón será el único botón del control remoto que 

pueda controlar el abridor. Es adecuado para los usuarios que tienen más de una puerta/portón 

automatizado en casa. 

 

La función de reconocimiento 

de botones está abierta 

b) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al estado de espera. 

automáticamente y mostrará “ll”. 

NOTA: 

1. El reconocimiento de botones está configurado en “1” como estándar en fábrica. 

2. Después de cambiar los botones de no reconocimiento a reconocimiento, tenga en cuenta 

que solo el botón codificado puede controlar el abridor. 

 
 
 
 
 
 

 
A. AJUSTE DE LA DISTANCIA DE PARADA SUAVE 

 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca "1" en la pantalla y luego presione el 

botón UP continuamente hasta que aparezca "A" en la pantalla para ingresar a la configuración de la 

función. 

 
b) Presione nuevamente el botón SET , ahora habrá ingresado al menú de configuración de la 

distancia de parada suave y verá aparecer el número "2" en la pantalla. 

 

Aumentar la cantidad  
c) Presione el botón ARRIBA/ABAJO para seleccionar la distancia de parada suave, puede 

elegir entre el nivel "1­3", el valor pre, determinado inicial es "2", lo que significa que la distancia 

de parada suave es media. 

 
 
 
 
 

 
Disminuir cantidad 

El número "1" significa que la distancia de frenado suave es larga. 

El número "2" significa que la distancia de frenado suave es media. 

El número "3" significa que la distancia de frenado suave es corta. 

 
d) Pulse el botón SET para confirmar la configuración. 

 
NOTA: Una vez finalizada la configuración, deberá volver a aprender los límites de recorrido de la 

puerta; luego, la distancia de parada suave funcionará con su nueva configuración.  
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b. AJUSTE DE IGNORANCIA DE ALTURA DE INVERSIÓN 
 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el 

botón UP hasta que aparezca “b” en la pantalla para ingresar a esta configuración de función y 

luego suelte el botón. 

 
b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en el modo de ajuste de la altura 

de inversión. A continuación, verá aparecer en la pantalla la cifra “1” con un punto parpadeante. 

 

 
Aumentar la altura 

c) Presione el botón ARRIBA / Abajo una vez para configurar la ignorancia de la altura de inversión 

durante el cierre (0 ~ 9). 

 
d) Pulse el botón ARRIBA para aumentar , o el botón ABAJO para disminuir. 

 
 
 
 
 

 
Disminuir altura 

Las figuras 1 a 9 indican que la puerta no rebotará aunque haya obstáculos en su trayectoria de 

cierre a una distancia de entre 1 y 9 cm de la posición de cierre. Esta función es más adecuada 

para el norte de Europa, donde siempre habrá nieve en el suelo. 

 
e) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al estado de espera. 

automáticamente y mostrará “ll”. 

 
NOTA: La altura de inversión se establece en “1” como estándar en fábrica. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
C. AJUSTE DEL TIPO DE INTERRUPTOR DE PUERTA DE PASO 

 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el 

botón UP hasta que aparezca “C” en la pantalla para ingresar a esta configuración de función y 

luego suelte el botón. 

 
b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en el modo de ajuste del interruptor 

de puerta peatonal. A continuación, verá aparecer en la pantalla la cifra “0” con un punto intermitente. 

 

 
c) Pulse el botón ARRIBA / ABAJO una vez para configurar el tipo de interruptor de la puerta de 

acceso. Puede elegir entre “0” o “1”. 

 
La figura “0” significa que la función de puerta de paso normalmente está abierta. 

La figura “1” significa que la función de puerta de paso normalmente está cerrada. 

 
d) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al estado de espera. 

automáticamente y mostrará “ll”. 

 
NOTA: El interruptor de la puerta peatonal está configurado en “0” como estándar en fábrica. 
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d. AJUSTE DE ENCENDIDO/APAGADO DE LA FOTOCÉLULA 

 

 
NOTA: Asegúrese de que la fotocélula se haya instalado correctamente y utilice 

Contactos normalmente cerrados a los terminales accesorios del abridor (Fig.15, Fig.16) 

 

 
Tenga en cuenta también que la función de haz fotográfico debe desactivarse si NO hay haces fotográficos 

instalados; de lo contrario, la puerta no se podrá cerrar y la pantalla LED mostrará la letra “r” como 

indicación. 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el botón UP 

hasta que aparezca “d” en la pantalla para ingresar a esta configuración de función y luego suelte el botón. 

 

 
b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en el modo de ajuste de encendido/ 

apagado de la fotocélula. A continuación, verá aparecer en la pantalla la cifra “0” con un punto parpadeante. 

 

 
c) Pulse el botón ARRIBA / ABAJO una vez para activar o desactivar el interruptor de encendido/apagado 

de la fotocélula. Puede elegir entre “0” o “1”. 

La figura “0” significa que la función de fotocélula está cerrada. 

La figura “1” significa que la función de fotocélula está abierta. 

 
d) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al estado de espera. 

automáticamente y mostrará “ll”. 

 
NOTA: La fotocélula está configurada en “0” como estándar en fábrica. 

 
 
 

 
E. AJUSTE DEL CONTEO DE CICLOS DE OPERACIÓN DE ALARMA DE MANTENIMIENTO 

 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione el botón UP 

hasta que aparezca “E” en la pantalla para ingresar a esta configuración de función y luego suelte el botón. 

 

 
b) Pulse el botón SET de nuevo. La unidad se encuentra ahora en la alarma de mantenimiento. 

Modo de ajuste. Luego verá aparecer en la pantalla la cifra “0” con un punto parpadeante. 

 

 
c) Pulse el botón ARRIBA / ABAJO para seleccionar los ciclos de funcionamiento que necesita que el 

abridor le haga notar. Puede elegir entre el conjunto “1­5”. 

 
La figura “1” significa que, después de que la puerta del garaje se haya accionado 1000 veces, la luz LED 

parpadeará 10 veces rápidamente después de que la puerta deje de funcionar cada vez. Para que sepa 

que su puerta de garaje necesita mantenimiento. 

Y al mismo tiempo verás aparecer una cifra “t” en la pantalla. 

La figura “2” significa que el ciclo de conteo de alarma de mantenimiento está configurado en 2000 veces. 

La figura “3” significa que el ciclo de conteo de alarma de mantenimiento está configurado en 3000 veces. 

La figura “4” significa que el ciclo de conteo de alarma de mantenimiento está configurado en 4000 veces. 

La figura “5” significa que el ciclo de conteo de alarma de mantenimiento está configurado en 5000 veces. 

 
d) Pulse el botón SET para confirmar la configuración y volverá al estado de espera. 

automáticamente y mostrará “ll”. 

 
NOTA: 1. 

El número de ciclos de operación se establece en “0” como estándar en fábrica. 

2. “t” aparece en la pantalla y la luz LED parpadea 10 veces rápidamente, lo que significa que la puerta 

perdió el equilibrio. Se recomienda 
"
encarecidamente el mantenimiento de las puertas de garaje. 

3. “Verificar” el estado o las 

precauciones. 

Volver a aprender el límite de recorrido después de la alarma de mantenimiento 
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Función de la comunidad de programación 
 

 
 
 

 
 
 

 

 
Moviéndose hacia arriba 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Moviéndose hacia abajo 

 
 
 
 

 

CONFIGURACIÓN REMOTA  
" 

a) Mantenga presionado el botón SET hasta que 

 

 
1 ”aparece en la 

 
pantalla, luego presione brevemente el botón ARRIBA/Abajo hasta 

CONFIGURACIÓN REMOTA 

" 
F 

" 

aparece en la pantalla para ingresar a esta configuración de función, luego 

 
Suelte el botón.(Fig.1­2) 

 

 
Figura 1 

 
Figura 2 

b) Presione el botón SET, se mostrará el estado que desea. 

 
Elige.(Fig.3) 

 
c) Pulse el botón ARRIBA/Abajo para establecer la condición “0­1” que desee. 

 
quiero.(Fig.4­5) 

 
d) Pulse el botón SET para confirmar. 

" " 
 

 
Figura 3 Figura 4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Figura 5 

La figura 0" significa que la función comunitaria está cerrada, 
La figura 0 ” significa que la función comunitaria está cerrada, 

La puerta puede detenerse en cualquier posición mediante control remoto. 

La puerta puede detenerse en cualquier posición mediante control remoto. 

La figura “1” significa que la función comunitaria está abierta, 

 
La puerta no se puede detener en ninguna posición mediante el control remoto. 

La figura “1” significa que la función comunitaria está abierta durante la apertura. 

Pero la puerta puede detenerse en cualquier momento. 
La puerta no se puede detener en ninguna posición por control remoto durante la 

posición por control remoto durante el cierre, y lo hará 
apertura. Pero la puerta puede detenerse en cualquier posición rebotando 

automáticamente hacia la parte superior. 
remoto durante el cierre y rebotará automáticamente a 

 

 
la parte superior. 

 
Atención: si está utilizando el control remoto mediante receptor universal, no se verá afectado por esta configuración. 
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L. AJUSTE DE LA FUERZA DE ELEVACIÓN DE APERTURA 
 

 
PRECAUCIÓN: El ajuste de la fuerza de elevación de apertura se establece automáticamente 

durante la programación. Normalmente no es necesario realizar ningún ajuste. 

a) Mantenga presionado el botón SET hasta que aparezca “1” en la pantalla, luego presione 

brevemente el botón UP hasta que aparezca “L” en la pantalla para ingresar a esta configuración 

de función y luego suelte el botón. 

b) Presione nuevamente el botón SET. La unidad ahora está en fuerza de elevación de apertura. 

Modo de ajuste. Luego verá aparecer en la pantalla la figura “5” con un punto parpadeante. 

c) Presione el botón ARRIBA para aumentar el ajuste de la fuerza de elevación o el botón ABAJO 

para disminuir el ajuste de la fuerza de elevación. 

La fuerza de elevación mínima es “1” y se puede ajustar hacia arriba. La fuerza de elevación 

máxima es “9”. 

d) Presione el botón SET para confirmar la configuración y volverá automáticamente al estado de 

" 
espera y mostrará ". 

NOTA: La fuerza de elevación está configurada en “5” como estándar en fábrica. 

 
Nota: El modelo utilizado para esta función se determina de acuerdo con el programa real. 
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Programación de la función de inversión del motor 

La función se puede aplicar a puertas batientes. 
 
 
 
 
 
 

 
1. Después de configurar esta función, la puerta batiente se abrirá hacia afuera. 

 

 
Al abrir la puerta el carro se moverá hacia adelante. 

 

 
Al cerrar la puerta el carro se moverá hacia atrás. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Adelante 

 
Carretilla 

 
 

 
Hacia atrás 

 
 

 
Cabezal del motor 

 

Para motor de funciones múltiples: 

" 
a) Mantenga presionado el botón SET hasta que 

 

 
" 

aparece en la pantalla, siguiente 

 
Presione brevemente el botón ABAJO para seleccionar la función “0”. 

 

" 
b) Después de presionar brevemente el botón SET , la pantalla mostrará 

" 
, y el rojo 

 
El punto en la esquina inferior derecha está parpadeando. 

 
c) A continuación, presione brevemente el botón ARRIBA/ABAJO para elegir la función “0” o “1”. 

 
"0" es el valor predeterminado de fábrica, la función de inversión del motor está cerrada. "1" 

 
significa que la función de inversión del motor está abierta, la puerta se moverá hacia atrás. 

 
d) Luego presione brevemente el botón SET para confirmar la función que necesita. 

 
Observación: Es necesario restablecer el límite de viaje después de elegir esta función. 
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TERMINALES ABRIR/PARAR/CERRAR 

 
La función O/S/C se puede utilizar para un interruptor pulsador externo que opere el abrepuertas. El interruptor debe 

tener contactos NC normalmente abiertos y sin tensión (Fig. 15) 

Conexión del haz de luz (opcional) – Fig.15, Fig.16 

Conexión del control del interruptor (opcional) – Fig.15 

 

 
Figura 16 

Conexión del control del haz de luz/interruptor 
 

 
Introducción y aplicación de otras terminales 

 

 
1. Las interfaces O/S/C disponibles. (Fig. 15) 

 
Agregue un nuevo botón O/S/C para abrir o cerrar la puerta. 

 
2. Función de luz intermitente. (Fig. 17, Fig. 18) 

 
Hay interfaces correspondientes para esta función y proporcionan un voltaje de luz de flash de 24 V a 35 V. 

 
Conecte la linterna a una fuente de alimentación de 24 V­28 V CC, corriente ≤ 100 mA. Cuando utilice linternas con 

alimentación de 220 V CA, utilice un adaptador y realice el cableado según 

sea necesario. 3. Protección de puerta de acceso (SD) (Fig. 17, Fig. 18) 

 
Esta función garantiza que la puerta no se pueda abrir a menos que la puerta de paso pequeña esté cerrada. 

 
El panel de la puerta no se dañará. 

 
4. Fuente de alimentación externa (BAT) y antena (ANT), puerto WIFI.(Fig.18) 

" 
Puerto de conexión de alimentación externa, el rojo está conectado a “+”, el negro está conectado a “­” 
" 

Wi­Fi 

" 
HORMIGA 

" 
Este puerto se inserta en el módulo WIFI. Función de 

" 
recepción de señal Interfaz de antena. 

Observación: 

 

 

 
 

Figura 15 
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1. No se requiere ningún mantenimiento particular para la placa de circuito lógico. 
 

 

Revise la puerta al menos dos veces al año para verificar que esté correctamente equilibrada y que todas las piezas de trabajo estén en buenas condiciones. 

 
Buen estado de funcionamiento o no. 

 
Compruebe la sensibilidad de inversión al menos dos veces al año y ajústela si es necesario. 

 
Asegúrese de que los dispositivos de seguridad funcionan correctamente (haces fotográficos, etc.) 

 
2. Sustitución de bombilla: 

 
Nota: Asegúrese de que se haya cortado el suministro eléctrico antes de reemplazar la bombilla. 

 
Asegúrese de que el voltaje de la nueva bombilla coincida con el voltaje local y 

 

 
La potencia está dentro de los 10 vatios. 

 
Desmonte los tornillos de la cubierta de la lámpara. Retire la cubierta de la lámpara y luego gire la cubierta vieja. 

 

 
Gire la luz LED en sentido contrario a las agujas del reloj. Coloque la nueva luz LED y la cubierta de la lámpara. 

 
 

3. Respecto a la función de alarma de mantenimiento: 

 
La luz LED parpadea 10 veces rápidamente, lo que significa que la puerta perdió el equilibrio. Se recomienda encarecidamente 

 
mantenimiento de puertas de garaje. “Verificar” el estado o “Reaprender” el límite de recorrido después 

 
Precauciones de alarma de mantenimiento. 

 

 
Aviso: Una puerta mal operada puede afectar la vida útil del abridor automático debido a 

 
cargas incorrectas y evitará la garantía 

Figura 17 
Figura 18 

MANTENIMIENTO 
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

 

 
FS700 FS1100 

 

Voltaje de entrada 220­240 V / 110­127 V, 50­60 Hz 

 
 

Fuerza de tracción máxima 700 N 1100 N 

 

Área máxima de la puerta 
7 11 

 

Peso máximo de la puerta (equilibrado) 80 kilos 130 kilos 

 
 

Altura máxima de la puerta 2400­3500 mm 2400­3500 mm 

 

Mecanismo de accionamiento Cadena / Cinturón Cadena / Cinturón 

 

Velocidad de apertura/cierre 180 mm/segundo 180 mm/segundo 

 
 

CONDUJO 24 V / 15 bombillas LED 

 

Ajuste de límite Electrónico Electrónico 

 

Transformador 
 

Tecnología de protección contra sobrecargas 

 

Frecuencia de radio 433,92 MHz / 868,35 MHz 

 

Formato de codificación Código variable (7,38 x 1019 combinaciones) 

 

Transmisor de visualización de estado 2X 2X 

 
 

Capacidad de almacenamiento de código 50 códigos diferentes (sujeto a disponibilidad) 

 

Terminal de luz de precaución Incluido Incluido 

 

Temperatura de trabajo ­40  ­ +50 ­40  ­ +50 

 

 

Protección de seguridad Arranque suave y parada suave, opción de fotocélula, opción de luz de precaución 

 

Nivel de protección IP20 IP20 

 

FS700 FS1100 
 
 
 
 
 
 
 

 

Área nominal de la 

puerta: ≤ 7,0 

Área nominal de la 

puerta: ≤ 11,0 

Altura de puerta estándar: 2400 mm 

Altura máxima de la puerta: 3500 mm 
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LISTA DE PIEZAS PARA ABRIDOR DE RIEL C 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Artículo Cantidad Descripción 

 
Artículo Cantidad Descripción 

 

Artículo Cantidad Descripción 

 
1 1 Cubierta de LED 12 1 Placa de transformador 23 1 Soporte de final de pista 

 
2 

 
1 

 
Cubierta superior 13 1 Transformador 

 
24 

 
1 

 
Soporte de pared 

 
3 

 
1 

 
Base de plástico 

 
14 

 
1 

 
Prensaestopas metálico para transformador 

 
25 

 
1 

 
Soporte de puerta 

 
4 

 
1 

 
Soporte de apoyo 

 
15 

 
1 

 
Conjunto de piñón 

 
26 

 
1 

 
Brazo doblado 

 
5 1 placa de circuito impreso 16 Soporte para colgar 2 U 27 1 Brazo recto 

 

 
6 

 

 
1 

 

 
Cubierta del motor 

 
17 

 
1 

 

 
Haga clic en el soporte 

 

 
28 

 

 
1 

 

 
Conjunto de carro 

 
7 

 
1 

 
Luz LED 18 1 C Rail ­ acero 

 
29 

 
1 

 
Transmisor 

 
8 

 
1 

 
motorreductor de CC 19 2 

 
Soporte de montaje 

 
30 

 
1 Soporte del transmisor 

 
9 

 
1 

 
Manguito del eje del motor 20 1 

 
Cadena / Cinturón 

 
31 

 
1 

 
Conexión de cadena/correa 

 
10 

 
1 

 
Base inferior de acero 

 
21 

 
1 

 
Rueda de cadena/correa 

 
32 

 
1 

 
Tarjeta de precaución 

 
11 

 
1 

 
 

Cable de alimentación 

 
22 

 
1 Soporte de rueda 

 
33 

 
1 

 
Manija de liberación 

       
34 

 
1 

 
Botón de silicona 
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Fallas comunes y soluciones 
 

 
 

Apariencia de falla Causa de la falla Soluciones 

 

No hay nadie trabajando para abrir 

La pantalla LCD no es brillante 

 
1. Fuente de alimentación 

 

 
2. El cable de la bujía se está aflojando 

1. Compruebe si el enchufe del motor está energizado. 

 

2. Compruebe si el tubo fusible está roto. 

3. Compruebe si el cable de bajo voltaje del transformador está 

 
Conectado a la placa de alimentación 

 
4. Compruebe si el cable plano está enchufado. 

 
5. Verifique si hay 26 V CA en el transformador. 

 
lado de bajo voltaje, si hay 26v CA, reemplace la PCB. Si no, 

 
Reemplace el transformador 

 
Falta posición Error del sistema Restablecer el límite de recorrido 

 
Mientras aprende, la pantalla digital 

 
Recorrer menos de 30 cm o más de 9 m 

 
Restablecer el límite de recorrido 

 
 
 
 

 
Voltaje inestable o puerta perdida de equilibrio 1. Verifique la fuente de alimentación 

 
Pantalla digital 2. Ajuste el equilibrio de la puerta. 

 
 
 

 
El abridor no funciona o deja de funcionar 

 

El abridor no funciona 
 
No se puede aprender la configuración del límite superior e inferior Aprenda a viajar con límites de “ARRIBA” y “ABAJO” nuevamente siguiendo las instrucciones 

 
Pantalla digital 

 
Aprender incorrectamente el límite de subida y bajada 

 
manual 

 

 
configuración 

 
 

El LED está siempre encendido El panel de control está roto o la energía Reemplace la placa de control o la placa de alimentación. 

 
La placa de suministro está rota 

 

Al abrir la puerta con el control remoto, El cable del sensor Hall está suelto o dañado Abra la cubierta, verifique el cable del sensor Hall, vuelva a enchufarlo o 

 
El abridor se detiene automáticamente después de funcionar. reemplazar. 

 
 

 
10 centímetros 

 

 
Pantalla digital 

 
El abridor no funciona. 

 
Escucha el sonido del relé 'kaka' 

El cable entre el motorreductor y la placa. 

 
está perdiendo 

Abra la tapa y verifique el cable entre el motorreductor y 

 

junta. 

 
Pantalla digital 

 

 
El abridor se detiene automáticamente después de funcionar. El cable entre el motorreductor y la placa es Primero apague, abra la tapa e invierta el cable del enchufe. 

 

 
10 centímetros enchufado inversamente Entre el motorreductor y la placa. Restablecer el límite de recorrido. 

 
Pantalla digital 

 
 

La puerta solo se mueve hacia arriba. La función de fotocélula ha sido efectiva. 
 
Desactive la función de fotocélula si no hay ninguna 

 

No trabaje en movimiento descendente y el pero sin conectar ningún dispositivo fotocelular. Dispositivo de fotocélula conectado. (Consulte el manual de instrucciones) 

 
Pantalla digital 3. Verifique si la fotocélula está conectada correctamente o si hay 

 
cualquier obstrucción entre la fotocélula. 



28  

 
La puerta está completamente abierta, automáticamente. 

 
La función de cierre automático está activada 

 
Establezca la hora de cierre automático o desactive el cierre automático. 

 
cerrar después de un tiempo 

 
función de cierre. 

 
Las luces LED parpadean 4 veces (Consulte el manual de instrucciones) 

 
 
Cuando la puerta se detiene, la luz de precaución se enciende. La placa de alimentación está rota Reemplazar la placa de alimentación 

 

 
Siempre encendido 

 
 
Las luces LED no funcionan 

 
1. El cable LED no está enchufado. 1. Verifique el cable LED 

 
2. El LED está roto 

 

3. La placa de circuito está rota. 

 
2. Reemplace el LED 

 
3. Reemplace la placa de circuito 

 

La puerta se invierte automáticamente a la En funcionamiento con función de marcha atrás automática 1. Verifique la posición del bloqueo de la puerta y restablezca el límite. 

 
límite superior antes de que se cierre la puerta 

completamente 

 
La puerta no está instalada correctamente 

Hay algún bloqueo en su movimiento. 

 
de viaje 

 

2. Número de fuerza aumentado para reversa automática 

La puerta se detiene automáticamente al abrirse. En funcionamiento con función de protección automática 1. Verifique la posición del bloqueo de la puerta y restablezca el límite. 

 
Cuando se detecta una obstrucción 

 
La puerta no está instalada correctamente 

 
de viaje 

 

2. Número de fuerza aumentado para reversa automática 

 
Hay algún bloqueo en su movimiento. 

 

No se puede utilizar el control remoto o 
 
1. Batería agotada 

 
1. Reemplace la batería nueva 

 
La distancia de operación es corta 

 
2. La antena está suelta o no está bien extendida. 

 
2. Extendió la antena en el abridor. 

 
3. Interferencias en los alrededores 

 
3. Deshazte de las interferencias 

 

No se puede codificar en los nuevos controles remotos 
 
El nuevo control remoto no es compatible con 

 
Elige solo nuestro mando a distancia 

 
abrelatas 

 
 
Pantalla digital El código remoto almacenado está lleno 

 
Eliminar todos los códigos almacenados 

 
(Consulte el manual de instrucciones) 

 
 
Modo de espera, pantalla digital Efectos de la función puerta a puerta 

 
Compruebe el interruptor de puerta en puerta 

 

 
 
El abridor está funcionando mientras la puerta está abierta. Manguito del eje del motor desgastado 

 
Reemplace el manguito del eje del motor 

 
No se mueve 

 

La batería no suministra energía 1. Batería agotada 1. Cargue la batería 

 
2. El cable de la batería está enchufado al revés. 2. Abra la tapa, verifique el “+” “­” de la batería 

 
3. El cable de la batería está roto. 3. Reemplace el cable de la batería 

 

Otros problemas anormales 
 
Los dispositivos externos no son compatibles con el Retire todos los dispositivos externos. Si los problemas anormales persisten 

 
abrelatas existe, reemplace la placa de circuito 

 
Pantalla digital El sistema de puerta de garaje necesita La puerta del garaje y el motor necesitan un mantenimiento total. 

 
mantenimiento 

 
 
 
 

 
Versión: TH (G­2 / C) 10711034 

Fecha: 15­12­2023  
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Pulldoor, puertas seccionales y automatismos, S.L. 

 

 

www.pulldoor.es 

 

info@pulldoor.es 

 

 

 

 

Sede central:      

Cl. Ingletera, 11      

Collado Villalba      

28400- Madrid      

Tlf.: 91 850 54 06   

 

Sede Catalunya 

Cl. Priora Xixilona, 85 

La Garriga 

08530 - Barcelona 

Tlf.: 93 611 48 29 
   

http://www.pulldoor.es/
mailto:info@pulldoor.es

